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Asnotanusa. Hacrosmasa crarbs mOCBAIEHA ONMCAHUIO JEKCUKU aKTyaJbHOM B HACTOsAIee BpeMsa chephbl MOJI-
HOM WHIYCTPUUM, KOTOPAs IPEICTABJISAET COO0H COBOKYIHOCTH CJIOBECHBIX 3HAKOB, HOMHUHUDYIOIINX MOIHBIE 00H-
eKTHI OZIeXKIbI, 00YBU, aKCECCyapoB, mapdomepun, KOCMETUKY U IpP., 4 TaKKe OM3HEC- U IPOU3BOACTBEHHBIE IIPO-
IIECCHI UX CO3MaHMA U peaymdanuu. KOMIJIEKCHBIN aHAJIN3 JEKCUKYU MOIHOM MHAYCTPUM, IPOBEJEHHEIN HA MaTepu-
aje craTeil MOTHBIX JKYPHAJIOB U JAHHBIX UHTEPHET-UCTOYHUKOB, IO HACTOSAIIETO BPEMEHU He MOJYUYUJ OTPAKEHU I
B HAYYHOU JIMHTBUCTUYECKOI JIUTEpaType, YTO CBUAETEIbCTBYET O HOBU3HE IIPEJMETa UCCIeLOBAHUS U, HECOMHEHHO,
“MeeT BAKHOe 3HAUeHWe [JIsI IOHMMAHUSA CIOCOOOB IONMOJHEHUSA CIOBAPHOTO COCTABa PYCCKOIO sSI3bIKA U BEKTODPOB
ero pasBuUTHA. K OCHOBHBIM OCOOEHHOCTSM HCCJIEIYEeMOU JIEKCUUYECKOU IMOACHUCTEMBI MOXKHO OTHECTU OOJIBIIION IPOo-
LIEHT 3aMMCTBOBAHUM, rpaMuecKyIio MOABUIKHOCTD, IPOHUIIAEMOCTh I'PAHUI] U OTKPHITOCTh. JlesaeTca BBIBOJ O TOM,
YTO ZAaHHBIE 0COOEHHOCTU O0YCJIOBJIEHBI KaK caMoOil cuenurKOM MOABI KaK ABJICHUA MEKIYHAPOJHOTO, OTKPHITOTO,
U3MEHUYMBOTIO, TAK U MacCIITAOHBIMU N3MEHEHUAMU BO BCEM MUDE, KaK-TO: IJiobanusalueil, BIUAHNEM TEXHUUECKOTO
IIporpecca U COIUAJLHBIX CeTel M M3MEHEHUAMHU PUTMA JKU3HU B IIEJIOM.

KnioueBrie cioBa: Moma, MHAYCTPUA MOJBI, JeKCUUECKasa IMOACHUCTEMA, TEMaTHUeCKas OPraHU3aIus, 3auMCTBO-
BaHUeE.
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Baegenme

Mopa — ssBneHUE CI0XHOE M MHOTOTpanHoe. [[laHHBIN
deHOMEH MCCIIeOBAJICA KaK 3apyOeKHBIMU, TaK U OTe-
yecTBeHHBIMU dKoHOMucTamMu (A. Cvur, T. Bebien, B.
3ombaprt), humocodbamu (P. Bapr, . Kaut, B. I'erens),
Kyasryposoramu (I'. 3ummens, FO.M1. Pomanos, 9. Ce-
nup), comumoyoramu u (puiaocopamu (I'. Baymep, C.H.
HNxonnukosa, sK. Bogpuiisap, B.A. dnoB), mtuarsucramu
(A.B. ITonosa, §1.C. Marocsau, O.B. Uypcuna). Bosbiioe
KOJIMUECTBO KOHIENIIMII OTHOCUTEJIBHO 00BEMa OTMe-
YEHHOrO IOHSATUS, IMPEJCTABJICHHBIX B PaMKaxX PasHbIX
HAYYHBIX HAIPABJIEHUI, HaeT OCHOBAHWE II0JaraTb O
HAJINUYNK IMHUPOKOr0 M Y3KOTO MOHUMAHWS OIMChIBAE-
MOTO SIBJIEHWS: MOJA B IIMMPOKOM CMBLICJIE IIOHMMAETCS
KaK «IIepUOAUUYECKY BO3HUKAIOIIEe U MOBTOPSIOIIEEeCH,
YaCTUUYHOE M3MEHEeHNe BHEIIHUX (POPM KYJIBTYPHI, IIPO-
WCXOMSINee IIOf BIUSHMUEM MHOMKECTBA COI[UANbHBIX
($axKTOpOB (PKOHOMHUECKHNX, COIMAJIbHO-ICUXO0JOrAYe-
CKUX, KYJbTYPOJOTMYECKNX, HPABCTBEHHBIX U JCTETHU-
yeckux)» [17, c. 254]; Moga B y3KOM CMBICJIE — 3TO
«HaboOp 00 bEKTOB MaTepUaJIbLHOIO MUPA, B IIEPBYIO OUe-
penn, IMpeaMeTOB OLEXKAbI, CIIPOC Ha KOTOPBLIE IIOIepe-
MeHHO yracaeT U BO300OHOBJseTcsa» [4, c. 19].

© I'peunmunkosa A.A., 2024

Kak oTmeualoT mcciiefoBaTesv, MOLHAS WHAYCTPUS
(cp.: uapyCcTpUA — «cdhepa paspaboTKU, IPOM3BOACTBA U
peanusanuu ycayr» [5, c. 672]), uiu GamH-uHIYCTPUA,
IOZ KOTOPOI IIOHMMAeTCHd «COBOKYIIHOCTH BHJOB TBOD-
YeCKOMH, SKOHOMUYECKOI 1 yIPaBIeHUYECKOHN AeATeIbHO-
cTu, 00beAMHEHHBIX B IIPOIECC, MMEIOINH IIEJbI0 AU-
3aiiH, IPOU3BOCTBO, MAPKETUHT U MPOAANKY (HIIIH-TIPO-
OYKTa, C MOCTOAHHBLIM IlepeMelleHreM YCJIOBHBIX rpa-
HUI[ MEXKAY dTamaMu 9Toro mpoitecca» [1, c. 47], sapo-
nunachk B XIX B., Korga IpoOMU3BOACTBO MOIHBIX O0BEK-
TOB IIPHOOPEJI0O MacCOBBIH XapakTep [2, 8, 11]: Ha cMenHy
CIINTHIM Ha 3aKa3 HapAAaM IPUXOLUT OLeXKIa Macco-
BOr'0 IIPOM3BOJICTBA, CO3JAaHHAS IO CTAHZAPTU3UPOBAH-
HOIl pasMepHOH CeTKe.

UccnenoBanue JIEKCUKU MOAHON MHAYCTPUU, IIPOBE-
[IEeHHOe Ha MaTepuaje CTaTell MOAHBIX }KYDHAJIOB U HaH-
HBIX WHTEPHET-NCTOYHUKOB, MMeeT BaKHOEe 3HAUYEHUE
IS TIOHUMAaHUS CIIOCOOOB ITOIIOJHEHUS CJIOBApPHOTO CO-
CTaBa PYCCKOTO sI3bIKA WM BEKTOPOB €ro pa3BuTuUA. AHa-
JIU3 CIEeIUAJIbHOM JUHTBUCTUUECKOI JIUTEePaTypPhl ITOKa-
3aJl HepaspabOoTAHHOCTb IOHATHUNHO-TEPMUHOJIOTUYE-
CKOr0 ammapara JeKCUKH MOTHON WHIYCTPUH, UTO 00Y-
CJIOBJIEHO €€ CJIOKHOCTBHIO M MUHAMUYHOCTHIO PA3BUTUS
(cp.: «cyoKkHAsA, IEJIOCTHAA, aKTUBHO DPas3BUBAIOIAACH

HsBecrus BopoHexCKOro rocyzapcrBeHHOro negaroruyeckoro yausepcurera. 2024. Ne 1 (302)

210



I'peunmnanroBa A.A.
Jlexcura MOJHOH HHAYCTDHH: CYI[HOCTH H OCOOEHHOCTH

cucTeMa, YTO OOYCJIOBJIEHO, IIPEXKIe BCEro, ee NEeHOTa-
TUBHBIMU cBoiicTBamu» [10, c¢.7]).

PesyabTars:

Ha nmam Barisaj, JieKCuKa MOIHOU MHAYCTPUU — DTO
COBOKYITHOCTH CJIOBECHBIX 3HAKOB, HOMUHUDYIOIUX pe-
ajnuu, SBJIEHUSA U MOHATUA BCeX YPOBHEH CO3MaHUSI MO/ -
HOTO O0OBEeKTa, ero IPOABUIKEHUSA W pealusanuu u
(GYHKIUOHUPYIOMIUX KaK B OOIIeA3BIKOBOM, TaK U B
OrpaHUYEeHHOM (CIemUaJbHOM) SA3BIKOBOM IIPOCTPAaH-
cTBe.

ITo npuunHe MHOTOTPAHHOCTH ITOHATUS MOJBI U JIEK-
CHUKH, ee 00CIy:KUBAaIOIlell, HEeOJHO3SHAUHO PeIaeTcsa BO-
mpoc 0 ee rpaHmiax. AHaaiu3 HAYYHON JHUHIBUCTHUYE-
CKOIl JINTepaTyphl IO UCCIAeAyeMOi IpobaeMaTnKe MoKa-
3aJI CYIIIeCTBOBaHUE ABYX IIOJXOJ0B K BBIJEJIEHUIO TEMA-
TUYECKUX T'PYIII.

ITepBslii (y3KuUil) MOAXO0 JeMOHCTPUPYET BKJIIOUEHIE
B COCTaB JIEKCUKU MOIHOM MHAYCTPUU CJIOBECHBIX 3HA-
KOB, HOMUHUDYIOIINX OJEXKAY U/UIu 00yBb, aKCeccy-
apel (Cp.: «...COBpeMeHHAas TEPMUHOJOTHUSA MOJBI OXBa-
THIBaeT CJIEAYIOIVEe TeMaTHWUYeCKWe IPYHNObl: TKaHU U
MaTepuasbl, KPOoil U IINThe, YHUBEpPCAJbHAs OAEXKIa,
JKeHCKUU rapnepod, MYsKCKOM rapmepo0, meTcKuii rap-
nepob, BepxHsAA OJerkiIa, HUKHee Oesibe, mpodeccuo-
HaJbHas OMeXKAa, AW3ailH OHeXAbl U aKCeccyapos,
00yBb, TOJIOBHBIE YOODHI, CTUIb, hacoH» [13, ¢.1261] u
TeMaTUUecKue I'PYINbI, YKa3bIBAIOIUE Ha «IIpeJHAa3HA-
YeHUe OIPeeJIEHHOT0 BU A OfEXKIbl: HAaMMEHOBAHUSA T'O-
JIOBHBIX yOOPOB, IMOAKJIACC €IUHUIL IIJIEUEBOI U BepxHei
OJle’KIbI, MOACHAA OJeXKJa, HadBaHUA 00yBU, HAUMEHO-
BaHUA TKaHell, COBpeMeHHbIe CTUJIU, NCIOJIb3YIOIIHecs
IpU CO3JaHUU OHeKIbl, o0yBHM U axceccyapoB» [16,
c.221].

CorsiacHO MIMPOKOMY IMOHMMAHUIO UCCJIEYeMOTO II0-
HATUSA MOAHAA WHIAYCTPUA OCO3HAETCA KAK MHOTOCTY-
TeHYaThIH IPOIleCC CO3MaHUsA, NJeMOHCTPAI[UM, IIPOJBU-
JKeHUs ¥ IPOJAKM MOJHBIX O0BEKTOB, UTO IIPEAIIOJa-
raeT pacIIMpeHMe COCTaBa WCCJIEAYyeMOTrOo CJO0Baps 3a
cyeT JieKCeM-Ha3BaHUM (OIIH-CIIEIUATNCTOB, MOTHBIX
JKYpHAJIOB, MarasmHoB, cTujiei u ap. [3]. Ucxogsa us mo-
IOOHOTO IMOHMMAaHUSA MOJHONM MHAYCTPUU, CUUTAEM Iie-
J1eco00pPasHbIM BBIAEJNATH B HOMUHUDPYIOIIEH ee JIEKCHU-
YEeCKOH IIOJCUCTEME IIeJbIN pPAN TeMaTUYeCKUX TPYIII,
OCHOBHBIMY U3 KOTODBIX ABJSIOTCA CIEAVIOIIHE:

— remaTrnyeckas rpymnmna «MOAHBIN IIPOTHO3 U ero
HAIpaBJIEHUA»; IIPU 9TOM II0J MOJHBLIM ITPOTHO30M IIO-
HUMAETCA «IIPOIIECC, TTO3BOAIONINI TPOU3BOAUTEIAM U
IpoAAaBIlaM MOJHOI'O IPOAYKTa 3arJIAHYTH B OyayIee u,
peIcKasblBasd BOSHMKHOBEHVE HOBBIX IIOTpPeOHOCTEN u
OKUOAaHUU IMOKymaTesel, co3maTh BOCTpe6GOBaHHOE DhI-
HOUHOe IpejyokeHue» [14, c. 75]. B manmnyoo rpynny
BOIILJIM HAa3BaHUSA METOIOB IIPOTrHO3UPOBAHUS ( TPEHJBOT-
YHHT, KYJIXaHTHHT, TDEHACIOTTHHT, (QOPKACTHHI, (op-
carituHr). B cOCTaB rpynmbl BXOAAT TaKKe 0003HAUECHU A
oprammsanuii, 3aHUMAIIUXCA IIPOTHO30M (TpeH-
6f0pO, TPEHJ-ar€HTCTBO) N HEOOXOAMMBIX JJIA IPOTHO3M-
poBaHUA 00BEKTOB (TPEHZOVK);

— rtemaruueckas rpynma «CpeacTBa HpPOM3BOACTBA
MOJHBIX OOBEKTOB», BKJIIOUAIOIAS HA3BAHUS TKaHe
(arpmi, HEHJIOH, cIaHAEKC, MOJHACTED, OOHIHHT, 3JIa-
CcTHE, Moxep, cardH) u ux odopmieHue (IpHHT, pail-
OpT, APAITHPOBKA, KDOIIE);

— remaruueckasa rpymnma <«IIpoiecc mpomsBOACTBA
MOJHBIX 00BEKTOB», B KOTOPYIO BXOAAT HAMMEHOBAHUS

2JIEMEHTOB IIPOM3BOJICTBA MOJHBIX O0HEKTOB B MOJHOI
UHIYCTPUU, UX OPEHOOB, a TaK:Ke MOHATHUA, CBA3aHHbBIE
¢ UX IIO3UIMOHUWPOBaHUEM (BBICOKAA MOZA, OT KYTIOD,
mpeg-a-nopre, KoJliabopamua, Operg, [[HK O6peHza,
hac-@arirrH, caoy-QIsIIH, BeraHckKas MoJga), 9KOJOTHU-
HBIM IIPOM3BOJACTBOM M BTOPUYHBIM MCIOJH30BAHUEM
(sr0QPergIH, amcadKJIHHI, DECAHKJJIHHT, CEeKOHIXCH],
TDHHBOIIHHT);

— TemaTudyecKkasd rpymnna «MoaenbHBIN OU3HEC U €ro
opraHmMsamnusa», BKJIIOUAIOIas HAWMMEHOBAHUS MOesei
(mapr-mozesrs, TOO-MOZEIb, STHHYECKAA MOAEIb, CYIep-
MozeIb, aHrIe.I), 0003HAUeHUs BUIOB MOMAEJBHBIX Che-
MOK (CHAI-()oTO, X3IIOT, I'JIeHMAap, CTOPH), Ha3BaHUS
CHIENAJINCTOB, PabOTAOIINX C MOAENAMU (CKayT, CIO-
VKIIePCOHA);

— TemaTuueckas rpymnmna «WAHDOPMAIIMOHHEBIN cer-
MEeHT MOJHOM HMHIYCTPUU», KOTOPAs COAEDPIKUT HamMe-
HOBaHUA (OPM [JAEeMOHCTpPAIlMM MOIHBIX HOBUHOK
(TpaHK-IIOY, (OIIH-BHUK, IIOY-IOKAa3bI, (DOIIH-ITOKA3EI,
(DIIIIH-BRICTABKH);

— Temarmnueckasa rpynna «O0BEeKTHI MOJHOM WHAY-
CTPUM ¥ UX Pa3SHOBUAHOCTH», KOTOpPasd BKJIIOYAET

HAaVMEHOBAaHUA ONEXAbl (XyZgH, JOHICJIHUB, OomoOep,
KpOI-TOI, TPEeHYKOT, J)KOIrephl, KIJOTHI, OJeH3ep),

00yBu (wesrcu, xaldKephl, TOIICAHLEePDEI, CJAHIIOHEI), aKcec-
cyapoB (cHYyZ, miommep, ToyT, YapM-OpacJjer), napdome-
puu (gpaMMuHI, DeQHJI, TPEBEI-JYXH), KOCMETUKU
(KoHCHIED, 5710BED, AT, IVIHTTED, CIIOHJK);

— TeMaTuyeckKas rpynna «HampaBiaeHus U CTUIN
MOJHON WMHAYCTPUU», BKJIOUAIOIIAs HA3BAHUS CTUJIEH

ONe)KAbl W HaNpaBJIeHU# B wMomae (aspomopr-crad,
barru, OBepcap3, TPAHX, KIXKyaJd, XEpHTAa)k, IIPES-

AuHr). B naHHOI rpymie, Ha HAII B3TJIAJL, 0COO0r0 BHU-
MaHHuSA 3acCIy)KMBaeT IPYNINAa HANMEHOBAHHI, OTHOCS-
IMUXCsI K IUMPOBON MOIe — «HOBOMY HAIIPABJIEHUIO B
PasBUTUY MOIHON MHIYCTPUU, OCHOBAHHOMY Ha IpHMe-
HEHUY HOBBIX TEXHOJIOTWil, WX HWHTErpaluu B IIPOIECC
co3maHuA oxexknbl» [12, c. 159]: mudpoBada moga cre-
MUAIU3NpPyeTcd Ha CO3JaHUY BUPTYAJbHON OmEMKMIBI,
00yB U aKCeccyapoB M, COOTBETCTBEHHO, HCIIOJIL3YeT
IIJIST 9TOTO BUPTYaJbHbIE TeXHOJOTUU (JHAKHTATI-IIOKA3,
AHIKATAT-04E)XKAA, OJF0TY3-TKaHH, KHOED-0J€XKa, TeH-
MHQHKaHA, JHIKATAJI-TyKOYK) [6];

— Temaruueckada rpynna «CosmaTesu u morpeduTean
00'beKTOB MOIHO¥ MHIYCTPUU», KOTOpas IpeAcCTaBJIeHA
TpemMsa moArpynnamu: 1) HauMEHOBaHUA co3JaTesei
00beKTOB MOJbI (KyTIOpBEEe, MOJEJIbep, JH3aHHep, Imap-
hromep, JUIKHTAT-XYIONKHHAK), 2) CIIEIIUAJINUCThI, 3aHU-
Maroluecsa WX MIPOABMIKeHUEeM (@oIIH-MeHYeHgan3ep,
CTHJIHCT, KYJIXaHTED, MOAHBIH AHAJTHTHE, Oarep, (oIIH-
MapKeToJIor, OpeHA-MEeHEA)KeP, (IIIH-O10rep, Ccer-IJH-
3adHep); 3) MOTpeOUTear MOJHBIX IPOAYKTOB (MHJLIE-
HHAJI, 3yMep, CBeTCKAaA JIbBHI[A U IIP.).

Kak mokasaJio ucciemoBanue, passutue chepbl MOJ-
HOM MHAYCTPUU O00YCJIOBUJIO UBMEHEHUS B JIEKCUUECKOIA
MoiICUCTEME, HOMUHUPYIOIIEH HOBbIE «MOJHBIE» SIBJIE-
HUASA U HOHATUA. IIpM 9TOM OCOOEHHOCTAMH JIEKCUKU
MOJHON MHAYCTPUU B PYCCKOM S3BIKE ABJISIOTCS:

1) mpenMyIleCTBEHHO 3aMMCTBOBAHHBIN (B TOM UHCJE
WHTepPHAI[MOHAJbHBINA) XapaKkTep.

AHanus JeKcuKH coBpeMeHHBIX (amrH-CMU moka-
3aJI, 4YTO MCKOHHO PYCCKHEe M O0OPyCeBIINe CJI0Ba IIPaK-
TUUYECKHU He BCTPEUaAeTCs B MOJHOM AMCKypce. Boibias
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YacTh HAMMEHOBAHUM IIPE/ICTABIEHA COOCTBEHHO JIEKCHU-
YeCKMMU 3aMMCTBOBaHUAMU (Kapgurad or «cardigan»,
Os0u—zgosrar or «baby doll», 6azma or «badla», 6aia-
KJaBa ot «balaclava», 6urkwnrm or «bikini») n KaabKaMu
(BoporaHE X0MyT OoT «halter—neck», KOKTeH/IbHOE MIa-
The 0T «cocktail dress»)|[9, c. 127].

BasKHO OTMETHTH, YTO B JIEKCUUECKOU IOJCHUCTEME
MOJHON WHIYCTPUU MOYKHO BCTPETUTh HHTEPHAINO-
HaJIbHbIE S3BIKOBBIE €IVHUIIBI: jeans (aHIJI.) — AKUHCHI
— jeans (mem.) — jeans (utain.) — jeans (¢pp.); clutch
(amrm.) — kmaru — clutch (mem.) — clutch (uram.) —
clutch (dp.); blouse (dp.) — 6aysa — bluse (mem.) —
blouse (aura.) — blusa (uran.) u ap. OCHOBY ZaHHOTO
ILJIaCTa COCTABJIAIOT CJIOBECHBbIE 3HAKU M3 aHTJIUHCKOTO,
bpaHIIy3CKOT0, UTATBAHCKOTO, UCITAHCKOT'0, PeXke IIOT-
JIAHJICKOT'0, PYCCKOT'0 ¥ HEKOTOPBIX NPYTUX A3BIKOB CJIa-
BAHCKOM rpynmbl. Cp. TakKe JIeKCeMbI, 3aMMCTBOBaH-
Hble U3 BOCTOYHBIX SI3BIKOB: TYDPEIIKOI'O W SIIOHCKOTO
(cp.: telbend (Typenxk.) — turban (¢pp.) — turban (aurm.)
— Tiopbad — turban (mem.) — turban (umrasn.); kimono
(amon.) — kimono (¢p.) — kimono (auria.) — KUMOHO —
kimono (mem.) — kimono (utasn.) [15, c. 603]. Hanuuue
OOJIBIIIOTO0 KOJHUYECTBA MHTEPHAIIMOHAJIN3MOB 00YCJIOB-
JIEHO MHTEePHAIMOHAJBHOM CYIIIHOCTHIO MOABI KaK sSBJe-
HUS.

2) rpaduyecKas IOABUIKHOCTD.

ApanTanys 3avMCTBOBAHUM IpUBeJa K BapUALUIsAM
B HANIMCAHUU MHOTUX S3BbIKOBBIX €IUHUIL (HT-TE€PJT — aH-
TH-TépJI — alHTH-IEpJI, Obariep — 6aep, 6aroH — 6arToH (60-
THHKH), 9apM — IIapM, KXKyaJ — Kagyaa — KOXKJI —
KexxJI, (perrdH — @aIIH — @IIIH — (DIIIHH, CBETIIET —
CBHTIIIOT, OT KYTIOD — OT-KYTIOD, MEHKAIl — MEHK-ail —
medr am, gracuaacsl MOM-MAM—-MAMS o 1.1.).

3) uppaguupyiollee BINSHUAE HA Pa3IUYHbIE JIEKCH-
YeCKHre IMOACUCTEMEI.

JlekcuuecKas moacucTeMa MOJHOU MHIYCTPUU OTJIU-
yaeTcAd «HE TOJHKO 3HAUUTEJNHLHBIM 00beMOM 00pasyro-
X ee CJIOBECHBIX 3HAKOB, OBICTPHIM KOJUUYECTBEHHBIM
POCTOM U BBICOKOM YaCTOTHOCTHIO yIOTpeOJieHUsA B pas-

HBIX BHUJAX OUCKYpPCa, HO U HUPPAAUUPYIOIIUM BO3Ieii-
CTBHEM Ha [JpPyrue JIEKCUKO-CEMAaHTHUUYEeCKUEe IIOJCHU-
CcTeMbl HAI[MOHAJIBHOTO S3BIKA, UTO MPOSBIAETCA B UX
CIIOCOOHOCTH <«BTSATHUBATb» B CBOIl COCTAB €IUHUIIBI
WHBIX, HEPeJKO BechbMa JaJeKUX B TeMATUUYECKOM OTHO-
menuu JICII» [7, c. 10]. [JanHas 0coOGEHHOCTH JIEeKCHUe-
CKOIl mOACHCTEMBI MOJHON WHAYCTPUU OOYCJIOBIMBAET
HaJIMumne «IepeMeIeHHbIX» S3bIKOBBIX 3HAKOB B €€ Co-
craBe: 1) moHATHS cdhephl MEeHeAKMEeHTa M MapKeTUHTa
(kacruHr-MEHE)KEeD, OPeH -MeHeqxep, (IIIH-MapKeTo-
JIOT, HMHIX-KOHCYJIBTAHT, (DIIIH-MEeHYeHIan3ep, KOH-
TeHT-MEHe))ep U Ip.); 2) HOHATHUA c(epbl BUIEOUTD
(BupTYyaspHAA MOZEJIB, BHDTYAJIBHAA OJEXKAA, ABATAD
bperzga, 3D-mozess, muGpoBad OJ€kJa, CKHHEBEI (00-
pasbr), NFT-romrernua, Gucci TOKeHbI, BHDTYaJIbHAA
peasbHOCTs U Ap.); 3) nousatus chepsl UKT (omrzari-
IOKa3, IHQPOBOH XYAOXNHUK, JHAMHTAJI-JH3AHHED,
BHPTYAJIBHBIH CTHIHCT U IP.); 4) IOHATUS HAYYHO-TEX-
HUYeCKO# chepsl (ZHHOBAIIHH B O0JIACTH IIEJIKA, HAHO-
TeKCTHJIb, BRICOKHE TeXHOJIOTHH BBICOKOH MOZBI U Jp.).
Ilomo6HOEe sBJIeHUE CBULETEJLCTBYET 00 OTKPBITOCTHU
JIEKCUUYECKON MOACUCTEMBI, HOMHUHUDPYIOIIEN MOJHBIE
00'BbEKThI U ABJIEHUS, U IPOHUIAEMOCTHU €€ I'PDaHUII.

BriBogsl

Wccnenosanue mmoxasajgo, YTO JIEKCHUKA MOJHOM WH-
IYCTPUU — 3TO COBOKYITHOCTh CHEIUAIBHBIX U O0IIEeyII0-
TPeOUTEIbHBIX CJIOBECHBIX B3HAKOB, HOMUHHUPYIOIUX
«MOAHbIe» SABJIeHUA U mousaTus. OHA OT/IMUAeTCS 3aUM-
CTBOBAaHHBLIM XapaKTepoM, rpaduuecKoil MTOABUMKHO-
CTBIO, OTKPBITOCTHIO W IIPOHUIAEMOCTHIO TI'DAHUIL, UTO
00yCJIOBJIEHO KaK caMoil crenu(uKoi MOABI KaK sBJIe-
HUA MEXXIyHapOJHOI'0, OTKPBITOr0, MBMEHUYNBOI0, TaK U
MacIITa0OHBIMU M3MEHEHUAMU BO BCEM MHUpe: IIobasiu-
sarnueil, BIUAHNEM TeXHUUECKOro IIporpecca 1 CoInajb-
HBIX CceTell, M3MeHeHNeM PUTMA JKU3HU B I€JIOM.

KoudaukT naTEpECOB

ABTOD IeKJIapUpPyeT OTCYTCTBUE SIBHBIX W IIOTEHIH-
aJlbHBIX KOH(MJIMKTOB MHTEPECOB, CBA3AHHBIX C ITYO0JIH-
Kamuell HaCTOAIIEH CTaThuU.
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Abstract. This article is devoted to the description of the vocabulary of the currently relevant sphere of the
fashion industry, which is a set of verbal signs nominating fashionable objects of clothing, shoes, accessories,
perfumes, cosmetics, etc., as well as business and production processes of their creation and implementation. A
comprehensive analysis of the vocabulary of the fashion industry, conducted on the basis of articles from fashion
magazines and Internet sources, has not yet been reflected in the scientific linguistic literature, which indicates
the novelty of the subject of research and, undoubtedly, is important for understanding ways to replenish the
vocabulary of the Russian language and the vectors of its development. The main features of the lexical subsystem
under study include a large percentage of borrowings, graphical mobility, permeability of borders and openness.
It is concluded that these features are due to the very specifics of fashion as an international, open, changeable
phenomenon, as well as large-scale changes around the world, such as globalization, the influence of technological
progress and social networks and changes in the rhythm of life in general.
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